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WARNING !

1. To prevent inadvertent switching on, please 
keep the light unit in lockout mode before 
transport or storage.
2. DO NOT disassemble, modify, remanufacture, 
puncture, or damage the device or batteries.

App Download App Manual

APP INSTRUCTIONS
Scan the QR code and select the corresponding 
store link to download the Magicshine App.
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OUTPUT / RUNTIME

*All data are measured in accordance with 
ANSI/NEMA FL 1-2009. The test was conducted at a 
temperature of 25°C and a wind speed of 25 km/h. 
The runtime may vary depending on external 
temperature and ventilation conditions, and these 
deviations may affect the result of testing.
*Brightness levels are fully customizable via the 
Magicshine App. Lowering the brightness 
according to your riding conditions helps 
effectively extend battery runtime.
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CHARGING / BATTERY INDICATOR
Standard charging time approx.2 hours（15V2A).
Supports 30W fast charging (5V/3A, 9V/3A, 
12V/2.5A, 15V/2A, 20V/1.5A fast charging and 
discharging). Compatible with PD2.0 / PD3.0 / 
QC2.0 / QC3.0 / AFC / FCP / SFCP / LIGHTING 
protocols.
Charging: Flashing red
Fully charged: Constant green
BATTERY INDICATOR
When the light is on, the indicator will display the 
remaining battery level in real-time.
When the light is off, click the button to display 
the remaining battery level for 2 seconds.
100%-21%: Constant green
20%-11%: Constant red
10%-1%: Flashing red
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OPERATING INSTRUCTIONS
ON/OFF: Press and hold the button for 1 second to 
turn the light on/off.
ADJUST BRIGHTNESS: When the light is on, click 
the button to change brightness level. The output 
brightness will cycle through Low→Medium→High
→Low...
CHANGE MODE: When the light is on, double click 
the button to change between low beam and 
high beam. (Note: The Night flash and Day flash 
can only be accessed through the remote 
control.）
LOCKOUT: When the light is off, press and hold 
the button for 3 seconds to enter lockout mode.
UNLOCK: In lockout mode, press and hold the 
button for 3 seconds or charge the light.
MEMORY FUNCTION: When the light is turned on 
again, it will automatically turn to the last 
selected lighting mode.
FTR LIGHTSYNC CONTROL FUNCTION:
The light and remote are pre-paired at the 
factory and ready to use. Press and hold the “○” 
or “□” button on the remote for 1 second to turn 
the front and tail lights on or off simultaneously.



COMPATIBLE DEVICES WITH ANT+ PROTOCOL: 
Connects seamlessly with bike computers and 
display devices that support the ANT+ protocol.
ANT+ COMPUTER PAIRING INSTRUCTIONS
Note: Keep the bike computer and the light within 
3 meters of each other. While pairing, stay at least 
10 meters away from other ANT+ sensors.
1. Turn on the RAY 3000.
2. Turn on your bike computer. Go to 
Menu>Sensors>Add Sensor> Lights>Search All.
3. Select the light from the list (it may appear as a 
random number) and choose “Add”.
4. When pairing is successful, the bike computer 
will display “Light connected”.
* This light supports the ANT+ Lighting Control 
Profile. Lighting control availability depends on 
whether the bike computer supports this profile. 
Garmin Edge series bike computers offer full 
control over the light. Some bike computers may 
support ANT+ connection but do not support this 
profile. In this case, the light cannot be controlled.
LOW POWER MODE: When the battery power is 
below 10%, the indicator will flash red, and the light 
will automatically switch to its lowest brightness 
setting in Low beam and cannot be adjusted. 
Charge the light as soon as possible.



FR
INSTRUCTIONS D'UTILISATION
MARCHE/ARRET : Appuyez pendant 1 seconde pour 
allumer/éteindre.
RÉGLER LA LUMINOSITÉ : Lorsque la lumière est 
allumée, cliquez sur le bouton pour modifier le niveau 
de luminosité. La luminosité de sortie passera 
successivement, selon un cycle, de Basse→Moyennne
→Elevée→Basse...
CHANGEMENT DE MODE : Lorsque la lampe est 
allumée, double-cliquez sur le bouton pour passer du 
Feu de Croisement au Feu de Route. (Remarque: On 
ne peut accéder au flash de jour et au flash de nuit 
que par l'intermédiaire de la télécommande.)
VERROUILLAGE : Lorsque la lampe est éteinte, appuyez 
sur l'interrupteur pendant 3 secondes pour passer en 
mode verrouillage.
DÉVERROUILLAGE : Pour déverrouiller la lampe, vous 
pouvez appuyer à nouveau sur l'interrupteur pendant 
3 secondes ou recharger la lampe.
FONCTION DE MÉMOIRE : La mémoire des modes 
permet d’enregistre automatiquement le dernier 
niveau de luminosité sélectionné.
FONCTION FTR LIGHTSYNC CONTROL :
La lumière et la télécommande sont pré-appairées 
en usine et prêtes à l’emploi. Appuyez sur le bouton
 « ○ » ou « □ » de la télécommande pendant 1 
seconde pour allumer ou éteindre simultanément les 
feux avant et arrière.
APPAREILS COMPATIBLES AVEC LE PROTOCOLE ANT+ : 
Se connecte sans problème aux compteurs de vélo et 



aux appareils d'affichage prenant en charge le 
protocole ANT+.
INSTRUCTIONS DE COUPLAGE AVEC UN COMPTEUR 
ANT+
Remarque : gardez le compteur vélo et l’éclairage à 
moins de 3 mètres l’un de l’autre. Pendant le couplage, 
restez à au moins 10 mètres des autres capteurs ANT+.
1. Allumez le RAY 3000.
2. Allumez votre compteur vélo. Accédez à Menu > 
Capteurs > Ajouter un capteur > Éclairages > 
Rechercher tout.
3. Sélectionnez l’éclairage dans la liste (il peut 
apparaître sous la forme d’un numéro aléatoire), puis 
choisissez « Ajouter ».
4. Une fois le couplage réussi, le compteur affichera 
« Éclairage connecté ».
* Cet éclairage prend en charge le profil de contrôle 
d'éclairage ANT+ (Lighting Control Profile). La 
disponibilité du contrôle de l'éclairage dépend de la 
prise en charge de ce profil par le compteur de vélo. Les 
compteurs de vélo de la série Garmin Edge offrent un 
contrôle total sur l'éclairage. Certains compteurs de 
vélo peuvent prendre en charge la connexion ANT+ 
mais ne pas prendre en charge ce profil. Dans ce cas, 
l'éclairage ne peut pas être contrôlé.
MODE FAIBLE CONSOMMATION : Lorsque la charge de la 
batterie est inférieure à 10%, l'indicateur clignotera en 
rouge et la lumière passera automatiquement à son 
réglage de luminosité le plus bas en mode feu de 
croisement, sans possibilité d'ajustement. Chargez la 
lumière dès que possible.



DE
BEDIENHINWEISE
EIN/AUS: Halten Sie die Taste für 1 Sekunde gedrückt.
EINSTELLEN DER HELLIGKEIT: Bei eingeschaltetem Licht, 
drücken Sie die Taste, um die Helligkeitsstufe zu 
ändern. Die Ausgangshelligkeit wird in der Reihenfolge 
„Niedrig→Mittel→Hoch→Niedrig usw.“ umgeschaltet.
MODUS UMSCHALTEN: Wenn das Licht eingeschaltet 
ist, doppelklicken Sie auf die Taste, um zwischen 
Nahlicht und Fernlicht zu wechseln. (Hinweis: Das 
Tages- und Nachtblinklicht kann nur über die 
Fernbedienung aufgerufen werden.)
SPERREN: Halten Sie bei ausgeschaltetem Licht den 
Schalter für 3 Sekunden gedrückt, um in den 
Sperrmodus zu gelangen.
ENTSPERREN: Um das Licht zu entsperren, können Sie 
den Schalter erneut für 3 Sekunden gedrückt halten 
oder die Lampe aufladen.
SPEICHERFUNKTION: Die Modus-Speicherfunktion 
speichert automatisch die zuletzt gewählte 
Helligkeitsstufe.
FTR LIGHTSYNC CONTROL-FUNKTION:
Leuchte und Fernbedienung sind im Werk vorab 
gekoppelt und einsatzbereit. Halten Sie die Taste „○“ 
oder „□“ auf der Fernbedienung 1 Sekunde lang 
gedrückt, um Vorder- und Rücklicht gleichzeitig ein- 
oder auszuschalten.
KOMPATIBLE GERÄTE MIT DEM ANT+ PROTOKOLL:
Verbindet sich nahtlos mit Fahrradcomputern und 



Anzeigegeräten, die das ANT+ Protokoll unterstützen.
ANLEITUNG ZUM KOPPELN MIT EINEM ANT+-RAD-
COMPUTER
Hinweis: Halten Sie den Radcomputer und die Lampe 
innerhalb von 3 Metern zueinander. Halten Sie 
während des Koppelns mindestens 10 Meter Abstand 
zu anderen ANT+-Sensoren.
1. Schalten Sie den RAY 3000 ein.
2. Schalten Sie Ihren Radcomputer ein. Gehen Sie zu 
Menü > Sensoren > Sensor hinzufügen > Lichter > Alle 
suchen.
3. Wählen Sie die Lampe aus der Liste aus (sie kann 
als zufällige Zahl angezeigt werden) und wählen Sie 
„Hinzufügen“.
4. Wenn das Koppeln erfolgreich war, zeigt der 
Radcomputer „Licht verbunden“ an.
* Diese Leuchte unterstützt das ANT+ Lighting Control 
Profile. Die Verfügbarkeit der Lichtsteuerung hängt 
davon ab, ob der Fahrradcomputer dieses Profil 
unterstützt.
Fahrradcomputer der Garmin Edge Serie bieten volle 
Kontrolle über die Beleuchtung. Einige Fahrradcom-
puter unterstützen möglicherweise die ANT+ 
Verbindung, jedoch nicht dieses Profil. In diesem Fall 
kann die Leuchte nicht gesteuert werden.
NIEDRIGENERGIEMODUS: Wenn die Akkuleistung unter 
10% fällt, blinkt die Anzeige rot und das Licht wechselt 
automatisch auf die niedrigste Helligkeitseinstellung 
im Nahlichtmodus und kann nicht angepasst 
werden. Laden Sie das Licht so bald wie möglich auf.



ES
INSTRUCCIONES DE USO
ENCENDIDO/APAGADO: Mantenga presionado 1 
segundo para encender/apagar.
AJUSTE EL BRILLO: Mientras la luz está encendida, 
haga clic en el botón para cambiar el nivel de 
brillo. El brillo emitido alternará entre Bajo→Medio→
Alto→Bajo...
CAMBIO DE MODO: Cuando la luz esté encendida, 
haga doble clic en el botón para cambiar entre el 
Luz de Haz Bajo y el Luz de Haz Alto. (Nota: 
Únicamente es posible acceder al destello diurno y 
destello nocturno mediante el control remoto.)
BLOQUEO: Mientras la luz está apagada, mantenga 
presionado el interruptor durante 3 segundos para 
bloquear.
DESBLOQUEO: Para desbloquear la luz, puede 
presionar y mantener presionado el interruptor 
nuevamente durante 3 segundos o cargar la luz.
FUNCIÓN DE MEMORIA: La función de modo de 
memoria guardará automáticamente el último 
nivel de iluminación seleccionado.
FUNCIÓN CONTROL LIGHTSYNC FTR :
La luz y el mando a distancia vienen emparejados 
de fábrica y están listos para su uso. Mantenga 
presionado el botón “○” o “□” del control remoto 
durante 1 segundo para encender o apagar 
simultáneamente las luces delantera y trasera.



DISPOSITIVOS COMPATIBLES CON EL PROTOCOLO 
ANT+: Se conecta sin problemas con ciclocomputa-
dores y dispositivos de visualización que admiten el 
protocolo ANT+.
INSTRUCCIONES DE EMPAREJAMIENTO CON 
CICLOCOMPUTADOR ANT+
Nota: mantén el ciclocomputador y la luz a menos 
de 3 metros. Durante el emparejamiento, aléjate al 
menos 10 metros de otros sensores ANT+.
1. Enciende el RAY 3000.
2. Enciende el ciclocomputador. Ve a Menú > 
Sensores > Añadir sensor > Luces > Buscar todo.
3. Selecciona la luz en la lista (puede aparecer como 
un número aleatorio) y elige «Añadir».
4. Cuando el emparejamiento se complete, el 
ciclocomputador mostrará «Luz conectada».
* Esta luz soporta el Perfil de Control de Iluminación 
ANT+ (Lighting Control Profile). La disponibilidad del 
control de iluminación depende de si el 
ciclocomputador soporta este perfil. Los 
ciclocomputadores de la serie Garmin Edge ofrecen 
control total sobre la luz. Algunos ciclocomputadores 
pueden soportar la conexión ANT+ pero no soportar 
este perfil. En este caso, la luz no se podrá controlar.
MODO DE BAJO CONSUMO: Cuando la energía de la 
batería esté por debajo del 10%, el indicador 
parpadeará en rojo y la luz cambiará automática-
mente a su configuración de brillo más bajo en 
modo de luz de haz bajo y no se podrá ajustar. 
Cargue la luz lo antes posible.
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ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
ВКЛ/ВЫКЛ: Нажмите и удерживайте в течение 1 
секунды, чтобы включить/выключить.
РЕГУЛИРОВКА ЯРКОСТИ: Когда фонарь включится, 
нажмите кнопку для изменения уровня яркости. 
Яркость на выходе будет варьироваться от низкого→
среднего→высокого→низкого...
ИЗМЕНИТЕ РЕЖИМ: Когда свет включён, дважды 
нажмите кнопку, чтобы переключаться между 
Ближний Свет и Дальний Свет. (Примечание: Доступ к 
дневной и ночной вспышкам возможен только с 
помощью пульта дистанционного управления.)
БЛОКИРОВКА: Когда свет погаснет, нажмите и 
удерживайте переключатель в течение 3 секунд, 
чтобы перейти в режим блокировки.
РАЗБЛОКИРОВКА: тобы разблокировать фонарь, вы 
можете снова нажать и удерживать переключатель в 
течение 3 секунд или зарядить фонарь.
ФУНКЦИЯ ЗАПОМИНАНИЯ: Функция запоминания 
режима автоматически сохранит последний 
выбранный уровень яркости.
ФУНКЦИЯ FTR LIGHTSYNC CONTROL: Фара и пульт 
дистанционного управления предварительно 
сопряжены на заводе и готовы к использованию. 
Нажмите и удерживайте кнопку «○» или «□» на пульте 
дистанционного управления в течение 1 секунды, 
чтобы одновременно включить или выключить 
передний и задний фонари.



СОВМЕСТИМЫЕ УСТРОЙСТВА С ПРОТОКОЛОМ 
ANT+: Беспрепятственное подключение к 
велокомпьютерам и дисплейным устройствам, 
поддерживающим протокол ANT+.
ИНСТРУКЦИЯ ПО СОПРЯЖЕНИЮ С 
ВЕЛОКОМПЬЮТЕРОМ ANT+
Примечание: держите велокомпьютер и фонарь на 
расстоянии не более 3 метров друг от друга. Во время 
сопряжения держитесь на расстоянии не менее 10 
метров от других датчиков ANT+.
1. Включите RAY 3000.
2. Включите велокомпьютер. Перейдите в Меню > 
Датчики > Добавить датчик > Фонари > Найти все.
3. Выберите фонарь в списке (он может отображаться 
как случайный номер) и нажмите «Добавить».
4. При успешном сопряжении велокомпьютер 
отобразит «Фонарь подключен».
* Эта фара поддерживает профиль управления 
освещением ANT+ (Lighting Control Profile). 
Доступность управления освещением зависит от того, 
поддерживает ли велокомпьютер этот профиль. 
Велокомпьютеры серии Garmin Edge обеспечивают 
полный контроль над освещением. Некоторые 
велокомпьютеры могут поддерживать подключение 
ANT+, но не поддерживать этот профиль. В этом 
случае управление фарой невозможно.
РЕЖИМ НИЗКОГО ЗАРЯДА: Когда заряд батареи 
ниже 10%, индикатор начнет мигать красным, и свет 
автоматически перейдет в режим минимальной 
яркости в режиме ближнего света, который нельзя 
регулировать. Пожалуйста, зарядите свет как можно 
скорее.
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ISTRUZIONI PER L'USO
ON/OFF: Premere a lungo per 1 secondo per 
accendere/spegnere.
REGOLA LA LUMINOSITÀ: Quando la luce è accesa, 
fare clic sul pulsante per cambiare il livello di 
luminosità. La luminosità in uscita passa ciclicamente 
da Bassa→Media→Alta→Bassa...
CAMBIA MODALITÀ: Quando la luce è accesa, fare 
doppio clic sul pulsante per passare dalla 
Anabbaglianti alla Abbaglianti. (Nota: Il flash diurno e 
il flash notturno sono accessibili solo tramite il 
telecomando.)
BLOCCO: Quando la luce è spenta, tieni premuto 
l'interruttore per 3 secondi per entrare in modalità di 
blocco.
SBLOCCO: Per sbloccare la luce, puoi tenere premuto 
nuovamente l'interruttore per 3 secondi o ricaricare la 
luce.
FUNZIONI DELLA MEMORIA: Le funzioni di memoria 
della modalità salvano automaticamente l'ultimo 
livello di luminosità selezionato.
FUNZIONE FTR LIGHTSYNC CONTROL: La luce e il 
telecomando sono pre-associati in fabbrica e pronti 
all’uso. Tenere premuto il pulsante “○” o “□” sul 
telecomando per 1 secondo per accendere o 
spegnere contemporaneamente le luci anteriori e 
posteriori.
DISPOSITIVI COMPATIBILI CON IL PROTOCOLLO ANT+: 
Si connette senza problemi con computer per bici e 



dispositivi di visualizzazione che supportano il 
protocollo ANT+.
ISTRUZIONI DI ABBINAMENTO CON CICLOCOMPUTER 
ANT+
Nota: tieni il ciclocomputer e la luce entro 3 metri 
l’uno dall’altra. Durante l’abbinamento, mantieniti 
ad almeno 10 metri dagli altri sensori ANT+.
1. Accendi il RAY 3000.
2. Accendi il ciclocomputer. Vai su Menu > Sensori > 
Aggiungi sensore > Luci > Cerca tutto.
3. Seleziona la luce dall’elenco (potrebbe apparire 
come un numero casuale) e scegli «Aggiungi».
4. Quando l’abbinamento va a buon fine, il 
ciclocomputer mostrerà «Luce connessa».
* Questa luce supporta il Profilo di Controllo 
Illuminazione ANT+ (Lighting Control Profile). La 
disponibilità del controllo dell'illuminazione dipende 
dal supporto di questo profilo da parte del 
ciclocomputer. I ciclocomputer della serie Garmin 
Edge offrono un controllo completo sulla luce. 
Alcuni ciclocomputer possono supportare la 
connessione ANT+ ma non supportare questo 
profilo. In questo caso, la luce non può essere 
controllata.
MODALITÀ A BASSO CONSUMO: Quando la carica 
della batteria è inferiore al 10%, l'indicatore 
lampeggerà in rosso e la luce passerà 
automaticamente alla sua impostazione di 
luminosità più bassa in anabbaglianti e non potrà 
essere regolata. Ricarica la luce il prima possibile.
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操作説明
オン/オフ: 1秒間長押ししてオン/オフをします。
明るさを調整する: ライトが点いている際、ボタンを押す
と明るさが調節できます。明るさのレベルは低→中→高
→低…の順で切り替わります。
モードの変更：ライトが点灯しているときに、ボタンを
ダブルクリックして低ビームと高いビームを切り替えま
す。(注意：デイフラッシュ、ナイトフラッシュはリモコ
ンからしか操作できません。)
ロックアウト：消灯時にスイッチを3秒間長押しすると、
ロックアウトモードになります。
ロック解除：スイッチを3秒間長押しするか、ライトを充
電することで、ロックを解除することができます。
記憶機能：モード記憶機能最後に選択された輝度レベル
を自動的に保存します。
FTR LIGHTSYNC CONTROL機能:ライトとリモコンは工
場出荷時にペアリング済みで、すぐに使用できます。リ
モコンの「○」または「□」ボタンを1秒間長押しすると、
前方ライトと後方ライトを同時に点灯／消灯します。
ANT+プロトコルと互換性のあるデバイス：ANT+プロト
コルをサポートするサイクルコンピューターやディスプ
レイ機器とシームレスに接続できます。
ANT+コンピューターのペアリング方法



注意：サイクルコンピューターとライトは3メートル以内
で使用してください。また、ペアリングする際は、他の
ANT+センサーから最低10メートルは離してください。
1.RAY3000の電源を入れます。
2.サイクルコンピューターの電源を入れます。「メニュ
ー」＞「センサー」＞「センサーの追加」＞「ライト」
＞「検索」と進みます。
3.リスト(不規則な数字として画面などに現れることがあ
ります。）の中からライトを選択し、「追加」を選択し
ます。
4.ペアリングが成功すると、サイクルコンピューターの
ディスプレイに「ライトと接続済み」と表示されます。
* このライトはANT+ライトコントロールプロファイルに
対応しています。ただし、ライトコントロール機能が使
えるかどうかは、お使いのサイクルコンピューターがそ
の機能に対応しているかどうかによります。Garmin 
Edge シリーズのサイクルコンピューターはライトを完
全に制御できます。一部のサイクルコンピューターは
ANT+接続には対応していても、特定のプロファイルに
は対応していない場合があります。この場合、ライトは
制御できません。
低電源モード：電源容量が10％以下の場合、インジケー
タが赤色点滅し、自動的に最も明るさの低いロービーム
に切り替えて調整できなくします。できる限り早く充電
してください。
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작동 설명서
전원 ON/OFF: 버튼을 1초간 길게 눌러 라이트를 
켜거나 끕니다.
밝기 조절: 라이트가 켜진 상태에서 버튼을 눌러 출력 
밝기를 변경하십시오. 출력 밝기는 약→중→강→약... 
순으로 순환합니다.
모드 변경: 라이트가 켜진 상태에서 버튼을 두 번 
누르면 로우빔과 하이빔 간 전환이 가능합니다. (참고: 
주간 플래시 및 야간 플래시는 리모컨으로만 제어할 
수 있습니다.)
잠금 모드: 라이트가 꺼진 상태에서 버튼을 3초 동안 
길게 눌러 잠금 모드로 진입하십시오.
잠금 해제: 잠금 모드에서 버튼을 3초 동안 길게 
누르거나 라이트를 충전하십시오.
메모리 기능: 라이트를 다시 켜면 마지막으로 선택한 
조명 모드로 자동 전환됩니다.
FTR LightSync Control 기능: 라이트와 리모컨은 
공장에서 미리 페어링되어 있어 바로 사용할 수 
있습니다. 리모컨의 “○” 또는 “□” 버튼을 1초 동안 
길게 눌러 전조등과 후미등을 동시에 켜거나 끄십시오.
ANT+ 프로토콜 호환 장치: ANT+ 프로토콜을 
지원하는 자전거 컴퓨터 (사이클 컴퓨터) 및 



디스플레이 장치와 원활하게 연결됩니다.
ANT+ 컴퓨터 페어링 안내
참고: 자전거 컴퓨터와 라이트를 서로 3m 이내에 
두세요. 페어링 중에는 다른 ANT+ 센서에서 최소 10m 
이상 떨어져 주세요.
1. RAY 3000을 켭니다.
2. 자전거 컴퓨터를 켭니다. 메뉴 > 센서 > 센서 추가 > 
라이트 > 모두 검색으로 이동합니다.
3. 목록에서 라이트를 선택한 뒤(임의의 숫자로 표시될 
수 있음) «추가»를 선택합니다.
4. 페어링이 완료되면 자전거 컴퓨터에 «라이트 
연결됨»이 표시됩니다.
* 본 제품은 ANT+ Lighting Control Profile을 
지원합니다. 조명 제어 기능의 사용 가능 여부는 사용 
중인 자전거 컴퓨터가 해당 프로파일을 지원하는지에 
따라 달라집니다. Garmin Edge 시리즈 자전거 
컴퓨터는 조명에 대한 완전한 제어 기능을 제공합니다. 
일부 자전거 컴퓨터는 ANT+ 연결은 지원하지만, 해당 
Lighting Control Profile을 지원하지 않을 수 있습니다. 
이 경우 조명 제어 기능은 사용할 수 없습니다."
저전력 모드: 배터리 잔량이 10% 미만이면 표시등이 
적색으로 점멸하며, 라이트는 자동으로 로우 빔의 최저 
밝기 설정으로 전환되고 조절할 수 없게 됩니다. 
가능한 한 빨리 라이트를 충전하십시오.



PL
INSTRUKCJA OBSŁUGI
WŁ./WYŁ.: Naciśnij i przytrzymaj przycisk przez 1 
sekundę, aby włączyć/wyłączyć lampę.
Regulacja jasności:
Gdy światło jest włączone, kliknij przycisk, aby zmienić 
poziom jasności. Jasność wyjściowa będzie 
przechodzić w cyklu Niski→Średni→Wysoki→Niski...
Zmiana trybu: Gdy światło jest włączone, należy 
kliknąć dwukrotnie, aby przełączyć się między trybem 
światła mijania i drogowego. (Uwaga: Tryby Błysk 
dzienny i Błysk nocny dostępne są wyłącznie przez pilot 
zdalnego sterowania.)
Tryb blokady: Gdy światło jest wyłączone, naciśnij i 
przytrzymaj przycisk przez 3 sekundy, aby wejść w tryb 
blokady.
Odblokowanie: W trybie blokady naciśnij i przytrzymaj 
przycisk przez 3 sekundy lub naładuj lampę.
Funkcja pamięci: Po ponownym włączeniu lampa 
automatycznie przełączy się na ostatnio wybrany tryb 
świecenia.
FUNKCJA FTR LIGHTSYNC CONTROL: Lampa i pilot są 
fabrycznie sparowane i gotowe do użycia. Naciśnij i 
przytrzymaj przycisk „○” lub „□” na pilocie przez 1 
sekundę, aby jednocześnie włączyć lub wyłączyć 
lampę przednią i lampę tylną.
KOMPATYBILNE URZĄDZENIA Z PROTOKOŁEM ANT+:
Łączy się bezproblemowo z licznikami rowerowymi i 



urządzeniami wyświetlającymi obsługującymi 
protokół ANT+.
INSTRUKCJA PAROWANIA Z LICZNIKIEM ANT+
Uwaga: trzymaj licznik rowerowy i lampkę w 
odległości do 3 metrów od siebie. Podczas 
parowania zachowaj co najmniej 10 metrów 
odstępu od innych czujników ANT+.
1. Włącz RAY 3000.
2. Włącz licznik rowerowy. Przejdź do Menu > Czujniki 
> Dodaj czujnik > Światła > Szukaj wszystkich.
3. Wybierz lampkę z listy (może wyświetlać się jako 
losowy numer) i wybierz „Dodaj”.
4. Po pomyślnym sparowaniu licznik wyświetli 
„Światło połączone”.
* Lampka obsługuje profil sterowania oświetleniem 
ANT+ (ANT+ Lighting Control Profile). Dostępność 
funkcji sterowania oświetleniem zależy od tego, czy 
komputer rowerowy obsługuje ten profil. Komputery 
rowerowe z serii Garmin Edge oferują pełną kontrolę 
nad oświetleniem. Niektóre komputery rowerowe 
mogą obsługiwać połączenie ANT+, lecz nie 
wspierać profilu sterowania oświetleniem. W takim 
przypadku sterowanie lampką nie będzie możliwe.
Tryb niskiego poziomu energii: Gdy poziom 
naładowania baterii spadnie poniżej 10%, wskaźnik 
będzie migać na czerwono, a lampa automatycznie 
przełączy się na najniższe ustawienie jasności w 
światłach mijania i nie będzie możliwa jego 
regulacja. Naładuj lampę jak najszybciej.


